
Dear Clients,

Keeping you informed of the tax obligations you may be 
subject to is very important to the firm.
 
In this case we would like to address the obligation to file the 
informative returns established in article 76-A of the Income 
Tax Law (Ley del Impuesto Sobre la Renta (LISR per its 
Spanish acronym)).

The following is a brief summary of the information to 
consider in order to ensure compliance for this obligation.
 
Which informative returns are concerned?

I. Related Parties Master Informative Return.
II. Related Parties Local Informative Return.
III. Country by Country Informative Return.

Who has to file them?

Companies that carry out transactions with related parties, 
and;

• Had an accruable income of or over 686,252,580.00 pesos 
in 2015, as the first tax year to be reported is 2016.

• Belong to multinational groups.

•lAre state-owned entities of the federal public 
administration. 

• Are foreign residents with a permanent establishment in 
the country. 

It is important to mention that taxpayers will only have to file 
the informative return that applies to them, based on the 
following:

Estimados clientes,

Para la firma es muy importante mantenerlos informados 
acerca de las obligaciones fiscales a los que podrían ser 
sujetos. 

En esta ocasión queremos abordar con ustedes, la 
obligación de presentar las declaraciones informativas 
establecida en el artículo 76-A de la Ley del Impuesto Sobre 
la Renta (LISR).

A continuación, encontraran un breve resumen con 
información a considerar para el cumplimiento de esta 
obligación.

¿Cuáles son estás declaraciones informativas?

I. Declaración Informativa Maestra de Partes Relacionadas.
II. Declaración Informativa Local de Partes Relacionadas.
III. Declaración Informativa País por País.

¿Quiénes la presentan?

Las empresas que celebren operaciones con partes 
relacionadas y;

• Hayan declarado ingresos acumulables iguales o 
superiores a 686,252,580.00 en 2015, debido a que el 
primer ejercicio fiscal a declarar será el de 2016.

• Pertenezcan a grupos multinacionales.

• Sean entidades paraestatales de la administración pública 
federal

• Sean residentes en el extranjero con establecimiento 
permanente en el país.

Es importante precisar, que solo se deberá presentar la 
declaración informativa que le sea aplicable de acuerdo en 
el supuesto en el que se encuentre:

Informational tax returns established on 
article 76-A of the Income Tax Act (Ley 
del Impuesto Sobre la Renta (LISR)).

Declaraciones informativas establecida 
en el artículo 76-A de la Ley del 
Impuesto Sobre la Renta (LISR).
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a) The Related Parties Master Informative Return, is to be 
filed by companies that are part of a multinational group. The 
group may file a joint return if one of the companies, under 
the obligation, files the return selecting the “joint return 
option”, indicating the name or corporate name and tax ID of 
the related taxpayers.   

b) The Related Parties Local Informative Return, is to be 
filed by all companies that are under any of the assumptions 
set forth in the above-mentioned items. 

c) The Country by Country Informative Return, is to be 
filed by entities, that are residents in the country or foreign 
residents with a permanent establishment in the country, that 
are appointed by the controlling company as responsible for 
filing this return, or if the case may be, a controlling entity that 
is a resident in the country and which obtained consolidated 
accounting earnings of over 12 billion pesos in 2015.

When are they to be filed?

a)xCountry by Country Informative Return for 
multinational corporate groups, in accordance with the tax 
year-end closing date of the foreign resident controlling com-
pany. If the year-end closing date does not match the calen-
dar year, returns may be filed as follows:

I. If the tax year the return is filed for ends in June, July, 
August, September, October, November or December, no 
later than December 31st of the following year. 

II. If the tax year the return is filed for ends in January, no 
later than January 31st of the following year.  

III. If the tax year the return is filed for ends in February, no 
later than the last day of February of the following year. 

IV. If the tax year the return is being filed for ends in March, 
no later than March 31st of the following year. 

V. If the tax year the return is being filed for ends in April, no 
later than April 30th of the of the following year. 

VI. If the tax year the return is being filed for ends in May, no 
later than May 31st of the following year. 

a) Declaración Informativa Maestra de Partes Relacionadas, 
la deberán presentar aquellas empresas que formen parte 
de un grupo multinacional, y dicho grupo podrá presentar de 
manera conjunta una sola declaración, si una de las com-
pañías obligadas presenta la declaración 
seleccionando la opción de declaración conjunta, 
manifestando la denominación o razón social y el RFC de 
los contribuyentes relacionados.

b) Declaración Informativa Local de Partes Relacionadas, 
la deberán presentar aquellas compañías que se encuen-
tren en cualquiera de los supuestos mencionados en los 
puntos que anteceden.

c) Declaración Informativa País por País, personas morales 
residentes en el país o residentes en el extranjero, con 
establecimiento permanente en el país que sean 
designadas por la empresa controladora como responsable 
de proporcionar esta declaración, o en su caso, aquella 
persona moral controladora residente en el país que haya 
obtenido en 2015 ingresos consolidados contables 
equivalentes o superiores a 12 billones de pesos. 

¿Cuándo se presentan?

a) Declaración Informativa País por País del grupo 
empresarial multinacional, de conformidad con la fecha 
de término del ejercicio fiscal de la empresa controladora 
del grupo residente en el extranjero, y si la fecha de cierre 
del año no coincide con el año de calendario, se podrán 
presentar estas declaraciones, en los siguientes plazos:

I. Si el ejercicio fiscal por el que declara termina en junio, 
julio, agosto, septiembre, octubre, noviembre o diciembre, a 
más tardar el 31 de diciembre del año siguiente al ejercicio 
fiscal declarado.

II. Si el ejercicio fiscal por el que declara termina en enero, 
a más tardar el 31 de enero del año siguiente al ejercicio 
fiscal declarado.

III. Si el ejercicio fiscal por el que declara termina en febrero, 
a más tardar el último día de febrero del año siguiente al 
ejercicio fiscal declarado.

IV. Si el ejercicio fiscal por el que declara termina en marzo, 
a más tardar el 31 de marzo del año siguiente al ejercicio 
fiscal declarado.

V. Si el ejercicio fiscal por el que declara termina en abril, a 
más tardar el 30 de abril del año siguiente al ejercicio fiscal 
declarado.

VI. Si el ejercicio fiscal por el que declara termina en mayo, 
a más tardar el 31 de mayo del año siguiente al ejercicio 
fiscal declarado.
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b) Related Parties Master Informative Return, when the 
year-end closing dates of the foreign company preparing the 
Related Parties Master Informative Return for the 
multinational corporate group do not coincide with the 
calendar year, the company obliged to file the return in 
Mexico may state this on the regular informative return no 
later than December 31st, 2017, and therefore choose to 
later apply the above-mentioned deadlines. 

c) Related Parties Annual Local Informative Return, no 
later than December 31st of the following year. 

Failure to file these returns or filing with incomplete 
information, errors, inconsistencies or in a manner other 
than that indicated could render the taxpayer liable to paying 
a fine ranging from $140,540.00 to $200,090.00 pesos.

We therefore strongly suggest you contact your transfer 
pricing specialists and corporate offices as soon as possible 
in order to work on the information requested so as to 
correctly file these informative returns and therefore duly 
comply with the obligation to avoid the risk of being fined by 
the Authorities.  
   
Please feel free to contact us if you have any doubts or 
questions. 

b).Declaración Informativa Maestra de Partes 
Relacionadas, cuando las fechas término del ejercicio 
fiscal de la compañía extranjera que elaboró la Declaración 
Informativa Maestra de Partes relacionadas del grupo 
empresarial multinacional no coincidan con el año 
calendario, la compañía obligada en México, podrá indicar 
lo anterior en la declaración informativa normal a más tardar 
el 31 de diciembre de 2017, con lo cual podrá optar 
posteriormente a los plazos mencionados en el inciso 
anterior.

c).Declaración Anual Informativa Local de Partes 
Relacionadas, a más tardar el 31 de diciembre del año 
siguiente al ejercicio fiscal declarado.

Las sanciones por no cumplir con la presentación de estas 
declaraciones o proporcionar información incompleta, con 
errores, inconsistencias o en forma distinta a lo señalado, el 
contribuyente podrá ser acreedor a una multa de 
$140,540.00 a $200,090.00 pesos.

Sugerimos, que a la brevedad se pongan en contacto con 
sus especialistas en precios de transferencia y con su 
corporativo, para trabajar en la información solicitada para 
el correcto llenado y presentación de estas declaraciones 
informativas, y se cumpla en tiempo y forma con esta 
obligación, con el fin de evitar alguna sanción por parte de 
la autoridad.  

Estamos a sus órdenes para cualquier duda o comentario al 
respecto.

 

 
 
 

 

 
IMPORTANT DISCLAIMER: This document has been prepared by J. A. Del Río for 
our clients and professional associates. This document only refers to Mexican law. 
While every effort has been made to ensure accuracy, no responsibility can be 
accepted for errors or omissions, however caused. The information contained in this 
document should not be relied on as advice and should not be regarded as a 
substitute for detailed advice in individual cases. No responsibility for any loss 
occasioned to any person acting or refraining from action as a result of material in 
this document is accepted by the authors or J. A. Del Río. If advice concerning 
individual problems or other expert assistance is required, we would be pleased to 
oblige. 

AVISO IMPORTANTE: Este boletín ha sido preparado por J. A. Del Río para 
nuestros clientes y asociados profesionales. Este documento se refiere únicamente 
a la ley mexicana. A pesar de que se ha hecho un esfuerzo para asegurar la precisión 
de este documento, no podemos aceptar responsabilidad por errores u omisiones, 
sin importar su causa. La información contenida en esta publicación no debe ser 
tomada como una opinión y no debe ser considerada como substituto de una 
asesoría profesional específica sobre casos particulares. Los autores de J. A. Del Río 
no asumen responsabilidad alguna por pérdidas ocasionadas a personas que actúen 
o se abstengan de actuar como resultado del material de este documento. Si necesita 
asesoría con relación a problemas individuales o cualquier otra asistencia 
profesional, nos dará mucho gusto proporcionársela. 
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About us

J.A. Del Río S.A. De C.V. We are a bilingual accounting 
firm dedicated to helping foreign companies doing 
business in Latin America.
 
We provide services to companies across Latin America 
through our offices strategically located in Mexico and 
Colombia’s main cities: Guadalajara, Monterrey, León, 
Mexico City and Bogotá. 

For more information, please visit our website:

www.jadelrio.com

J.A. Del Río S.A. De C.V. Es una firma bilingüe de 
contadores enfocados en ayudar a empresas extranjeras 
a hacer negocios en Latin America.

Prestamos servicios a empresas en todo Latinoamérica 
por medio de nuestras oficinas localizadas 
estratégicamente en las principales ciudades de México 
y Colombia; Guadalajara, Monterrey, León, Ciudad de 
México y Bogotá.

Para mayor información por favor visite nuestro sitio web:

www.jadelrio.com

¿Quiénes somos?

 

 
 

 
 

 

Our offices / Nuestras Oficinas: 

Monterrey / Monterrey 

Torre comercial América
Av. Batallón de San Patricio 111

Séptimo piso interior 703
Colonia Valle Oriente

San Pedro Garza Garcia
Nuevo León 66269

Tel. +52 (81) 4624-0145

 
 

Guadalajara / Guadalajara
 

Guadalajara / Guadalajara
Circ. Agustín Yáñez  2613 Piso 2

Col. Arcos Vallarta Sur
Guadalajara, Jalisco.

México 44500

Tel. +52 (33) 3669-5300

Mexico City / Ciudad de México  
 

 

Av. Presidente Masaryk 29 Piso 10
Col. Chapultepec Morales

Delegación Miguel Hidalgo,
Ciudad de México.

México 11570

Tel. + 52 (55) 5531-1425

San Mateo, Torre II Blvd.
Campestre 2502, Piso 5, Int. 502

Col. Campestre el Refugio. 
    León, Guanajuato 37156

Tel. +52 (477) 152 1730

León / León

Edificio Urban Plaza 
Calle 90, No. 11- 13, Piso 5 

Bogotá, Colombia 

Tel. +57 (1) 383 22 88 

Bogotá / Bogotá

Web Site / Sitio Web: www.jadelrio.com

Contact Us / Contacto: contacto@jadelrio.com

Torre Sterling
Francisco de Quevedo 117, Piso 4-B

Col. Arcos Vallarta Sur, 
Guadalajara, Jalisco.

México 44500

 Tel. +52 (33) 3615-2303 


